AUS OPTIC MOUNT - 34MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT FDE

The AUS Mount for magnified optics, from Reptilia. Driven by the request of an
end user group, the AUS Mount is the culmination of a 2 year development
program. Like their DOT Mount line the AUS Mount attaches to any M1913
Picatinny rail via an anti-snag spring-loaded nitrided steel clamp and custom bolt
mounting system which can be tightened with either a 5/32 hex or a flat blade
driver to sit flush with the body of the mount for a low-profile, streamline design.
Also like their DOT Mount line, the AUS mount is machined from a single piece of
billet 7075-T6 aluminum and is finished with MIL-STD Type IIl, Class 2, hard
anodize coating. The AUS is compatible with all of Reptilia's existing ROF line.
Like all Reptilia products, the AUS Mount is 100% made in the USA and carries a
full lifetime warranty against manufacturer defects.

Attributes

Name: 34MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047202

Mfr. No.: 100155

Elevation: 0 MOA

Finish: Flat Dark Earth

Height: 1.54"

Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny,Mount

Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 184mm

UPC: 850022282188

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die AUS Optic Mount von
Reptilia Corp

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf der AUS Optic Mount von Reptilia Corp. Diese Halterung wurde entwickelt, um
eine sichere und stabile Montage Ihrer Optik zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Halterung nur fir den vorgesehenen Zweck verwenden.

Uberpriifen Sie die Halterung regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder VerschleiR.

Halten Sie die Halterung auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Nutzen Sie die Halterung nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

Informieren Sie sich tGber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung

Verwenden Sie die Halterung nur mit kompatiblen Optiken.

Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt an der M1913 PicatinnySchiene montiert ist.
Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Halterung fest sitzt.

Vermeiden Sie GbermaRige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben.

Lagern Sie die Halterung an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion und Beschadigungen zu
vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Benutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben: einen 5/32 HexSchlissel
oder einen flachen Schraubendreher.

2. Installation:

® Platzieren Sie die Halterung auf der M1913 PicatinnySchiene.

® Richten Sie die Halterung so aus, dass sie bundig mit dem Gehause sitzt.

® Ziehen Sie die Halterung mit dem HexSchlissel oder Schraubendreher fest, bis sie sicher sitzt.
3. Benutzung:

® Uberpriifen Sie vor der Benutzung, ob die Halterung fest montiert ist.

® Montieren Sie lhre Optik gemaf den Anweisungen des Herstellers der Optik.
® Testen Sie die Halterung mit der montierten Optik, um sicherzustellen, dass alles stabil ist.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Halterung und Verpackungsmaterialien gemaf den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott.
® Stellen Sie sicher, dass die Halterung nicht in den normalen Hausmdill gelangt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit lhres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



AUS Optic Mount Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AUS Optic Mount 34MM 1.54" 0 MOA from Reptilia. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your optic mount. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is suitable for your specific optic and firearm before use.

Always inspect the mount for any signs of damage or wear before installation.

Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.

Do not modify the mount in any way, as this may compromise safety and effectiveness.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Use only compatible optics with a 34mm scope tube diameter.

Ensure the mount is securely attached to the M1913 Picatinny rail to prevent accidental detachment.
Avoid using the mount in extreme temperatures, as this may affect performance.

Regularly check the tightness of the mount using a 5/32 hex or flat blade driver.

If you notice any unusual movement or looseness, discontinue use immediately and inspect the mount.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:;

® Gather all necessary tools, including a 5/32 hex or flat blade driver.
® Ensure the mounting area is clean and free from debris.

2. Installation:

® Position the AUS Mount on the desired section of the M1913 Picatinny rail.

® Use the antisnag springloaded nitrided steel clamp to secure the mount.

® Tighten the custom bolt using the appropriate driver until it sits flush with the body of the mount.
® Doublecheck that the mount is securely attached and does not wobble.

3. Usage:

® Once installed, attach your optic according to the manufacturer's instructions.
® Ensure that the optic is aligned properly for optimal performance.
® Regularly check the mount and optic for stability and alignment during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the AUS Optic Mount in accordance with local regulations.
® |f the mount is damaged or no longer needed, consider recycling the aluminum material where possible.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the AUS Optic Mount, please reach out to the designated EU contact point
provided with your purchase. This will ensure you receive prompt assistance regarding safety, product recalls, or
other related issues.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AUS Optic Mount.
Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Guide de Seécurité du Produit pour le Montage AUS
OPTIC REPTILIA CORP 34MM 1.54" 0 MOA

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage AUS pour optiques grossissantes de Reptilia. Ce guide de sécurité est congu pour

vous fournir des instructions claires et des conseils afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'installer ou d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le montage est compatible avec votre équipement avant de l'utiliser.
Inspectez le produit régulierement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le montage de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa

fonctionnalité.

® Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Vérifiez que toutes les pieces sont présentes avant l'installation.
Utilisez toujours des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le montage ou le rall
Picatinny.

® Ne serrez pas excessivement les boulons lors de l'installation; suivez les recommandations du fabricant pour
le couple de serrage.

® Assurezvous que le montage est solidement fixé au rail Picatinny avant d'utiliser l'optique.
Ne dépassez pas les spécifications de poids recommandées pour le montage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Rassemblez tous les outils nécessaires : clé hexagonale de 5/32 ou tournevis a lame plate.
® Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

2. Installation

Positionnez le montage sur le rail Picatinny M1913 a I'endroit souhaité.
Utilisez le systeme de pince en acier nitruré pour fixer le montage au rail.

® Serrez les boulons a I'aide de la clé hexagonale ou du tournevis jusqu'a ce que le montage soit
Sécurisé, mais sans exces.

3. Utilisation

® Une fois installé, vérifiez que le montage est stable avant d'attacher I'optique.
* Testez le montage en effectuant des mouvements légers pour vous assurer qu'il ne bouge pas.

Instructions d'Elimination

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements en aluminium et des
matériaux anodisés.

® Sipossible, recyclez le produit conformément aux directives environnementales de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE pour les demandes de sécurité.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une utilisation
sire et efficace de votre montage AUS OPTIC de Reptilia.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount AUS
Optic di Reptilia Corp

Introduzione

Grazie per aver scelto il Mount AUS Optic di Reptilia Corp. Questo prodotto € stato progettato per garantire un
montaggio sicuro e affidabile per ottiche ingrandite. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire la massima sicurezza e performance del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Mount AUS esclusivamente per scopi previsti.

Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non é stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Prima dell'uso, assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al rail Picatinny.

Utilizza solo gli strumenti raccomandati (chiave esagonale da 5/32 o cacciavite a lama piatta) per il serraggio.
Non sovraserrate i bulloni per evitare danni al montaggio o al rail.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrita.

Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano: chiave esagonale da 5/32 e cacciavite
a lama piatta.
® Controlla che il rail Picatinny sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione
® Posiziona il Mount AUS sul rail Picatinny M1913.
® Allinea il montaggio in modo che i fori siano correttamente posizionati sul rail.

® Utilizza la chiave esagonale o il cacciavite per fissare il montaggio. Assicurati che sia serrato in modo
sicuro, ma senza sovraserrarlo.

3. Uso

® Una volta installato, verifica che il montaggio sia stabile prima di utilizzare I'ottica.
® Utilizza l'ottica secondo le istruzioni del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e
dei componenti.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante il Mount AUS Optic di Reptilia Corp, si prega di contattare il
servizio clienti di Reptilia Corp. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Mount AUS Optic. La tua sicurezza &
la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa dla uchwytu AUS OPTIC
MOUNT REPTILIA CORP 34MM 1.54" 0 MOA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu AUS OPTIC MOUNT od Reptilia Corp. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczgce ogoélnych zasad bezpieczenstwa, specyficznych srodkdéw ostroznosci oraz
instrukcji dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci.

Uzywaj tylko oryginalnych czesci zamiennych i akcesoriéw dostarczonych przez producenta.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat podczas montazu lub uzytkowania.

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przystapieniem do montazu uchwytu.

Uzywaj narzedzi zgodnych z wymaganiami montazowymi, aby unikna¢ uszkodzenia produktu.
Zachowaj ostroznos¢, aby nie przytrzasngé palcéw podczas montazu lub demontazu uchwytu.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj uchwytu, co moze wptyna¢ na jego bezpieczenstwo i funkcjonalnosc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz uchwytu

Sprawdz, czy wszystkie elementy sg obecne i nieuszkodzone.

Uzyj klucza szesciokatnego 5/32 lub ptaskiego wkretaka do dokrecenia Srub mocujgcych.
Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany do szyny Picatinny M1913.

Po zakonczeniu montazu sprawdz stabilno$¢ uchwytu przed uzyciem.

2. Uzytkowanie uchwytu

® Upewnij sie, ze optyka jest prawidiowo zamocowana do uchwytu.
® Przed uzyciem broni przeprowadz testy w celu zapewnienia prawidtlowego ustawienia optyki.
® Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadow, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizaciji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Zachowanie powyzszych zasad bezpieczeristwa pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie uchwytu
AUS OPTIC MOUNT. Dziekujemy za zaufanie do produktéw Reptilia Corp.



AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP 34MM 1.54" 0
MOA Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje on laadittu auttamaan sinua
kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote ennen kayttda ja varmista, ettei siina ole vaurioita.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdant6ja, jotka koskevat tuotteen kayttoa.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd asennus on tehty oikein ennen tuotteen kayttoa.

Ala ylita suositeltuja kuormitusrajoja.

Kayta ainoastaan suositeltuja tytkaluja asennuksessa.

Tarkista saanndllisesti kiinnitysten tiukkuus ja kunto.

Ala kayta tuotetta, jos se on altistunut &arimmaisille sasolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
® Varmista, ettd sinulla on oikeat tydkalut: 5/32 kuusiokoloavain tai littea ruuvimeisseli.

2. Asennus
® Kiinnitd AUS Mount mihin tahansa M1913 Picatinny rautaan antisnag jousikuormitteisella nitraatilla
kasitellylla terasklemmilla.
® Kayta erityista pulttikiinnitysjarjestelmaa ja kirista se tiukasti.
® Varmista, ettd mount istuu tasaisesti kiinnityksen rungon kanssa matalan profiilin saavuttamiseksi.

3. Kayttd

® Kaytd mountia ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
® Tarkista saanndllisesti, ettd mount on kunnolla kiinnitetty ja ettei siin& ole kulumia.

Havittamisohjeet
® Tuotteen havittminen tulee tehda paikallisten ympéaristésaantdjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi lisétietoja.

Lisatietoja Tukipalveluista

® Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.

Lue ja noudata naita ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AUS OPTIC MOUNT
REPTILIA CORP

Introduktion

Tack for att du valt AUS OPTIC MOUNT fran Reptilia Corp. Detta faste ar designat for att ge en saker och stabil
plattform for din optik. For att sdkerstélla en trygg anvandning av produkten, vanligen Ias igenom och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att fastet &ar korrekt installerat innan anvandning.

Anvand alltid ratt verktyg for installationen (5/32 hex eller platt skruvmejsel).

Undvik att dverdra skruvarna for att forhindra skador pa produkten.

Anvand produkten endast med kompatibla kikarsikten med en tubdiameter pa 34 mm.
Var medveten om att produkten ar avsedd fér anvandning pa M1913 Picatinnyskenor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av AUSfastet:

® Placera fastet pa den dénskade platsen pa M1913 Picatinnyskenan.

* Anvand den antisnag, fiaderbelastade nitrerade stalklamman for att fasta fastet.

® Dra at bultmonteringssystemet med antingen en 5/32 hex eller en platt skruvmejsel tills det sitter i niva
med fastets kropp.

* Kontrollera att fastet sitter stadigt och att det inte finns nagra rorelser.

2. Anvandning av AUSfastet:
® Montera kikarsiktet pa fastet enligt tillverkarens instruktioner for kikarsiktet.

® Kontrollera att kikarsiktet ar korrekt justerat innan anvandning.
® Anvand produkten endast i avsett syfte och under kontrollerade forhallanden.

Avfallshanteringsanvisningar

® Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, vanligen atervinn den i enlighet med lokala avfallsregler.
® Undvik att slanga produkten tillsammans med hushallssopor.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda AUS OPTIC MOUNT pa ratt satt kan du
sékerstéalla en séker och effektiv anvandning av din optik.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze AUS OPTIC
MOUNT REPTILIA CORP 34MM 1.54" 0 MOA

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz AUS OPTIC MOUNT od spole¢nosti Reptilia. Tento produkt byl navrzen tak,
aby poskytoval bezpecné a spolehlivé upevnéni pro vasi zvétSovaci optiku. V tomto navodu naleznete dilezité
bezpec€nostni pokyny a pokyny k instalaci, které vam pomohou zajistit spravné a bezpecné pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze montaz je spravné nainstalovana a pevné uchycena.

Pouzivejte montaz pouze k uréenému Gcelu, tj. k upevnéni optiky na zbran.

Pravidelné kontrolujte montaz na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Pokud se vyskytnou jakékoliv problémy, pfestarite montaz pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

* Neinstalujte montaz na zbran, pokud jste si jisti, ze je zbran v bezpec¢ném stavu.
® Pfi manipulaci se zbrani dodrzujte vSechny standardni bezpecnostni postupy.

® Udrzujte montdZz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® P¥iinstalaci montaze pouzivejte vhodné néastroje a dodrzujte doporucené utahovaci momenty.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Ptiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné néastroje: hex kli¢ 5/32 a plochy Sroubovak.
® Ujistéte se, Ze montazni plocha na zbrani je €ista a sucha.

2. Instalace montaze:

® Umistéte montdZz na M1913 Picatinny liStu.

® Pouzijte protiskluzovy pruzinovy Klip z nitridované oceli k zajiSténi montaze.

® Upevnéte montaZ pomoci Sroubll a utdhnéte je hex klicem nebo plochym Sroubovakem, dokud nebude
montéz v roviné s télem.

® Zkontrolujte, zda je montaz pevné uchycena.

3. Pouziti montaze:

® Po instalaci umistéte optiku na montaz a ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.
® Pred pouzitim zbrané provedte kontrolu, zda je vSe spravné upevnéno.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je montaz poskozena nebo nefunkéni, zlikvidujte ji zodpovédné, abyste predesli nebezpecnym
situacim.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné €isla modelu a datumu zakoupeni.

Tento navod byl vytvofen v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR) a mé&l by vam pomoci
zajistit bezpecné pouzivani montaZze AUS OPTIC MOUNT. Dékujeme za vasi pozornost k témto dlezitym pokynlm.



